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Veel Europeanen oordelen nega­

tief over Nederland blijkt uit de 

door Jan Blokker jr. geselecteer­

de uitspraken. Eeuwenlang vroe­

gen buitenlanders zich verbaasd 

af hoe mensen kunnen leven in 

een moerassig gebied, een eeu­

wig grijze, mistige omgeving en 

met de constante dreiging van 

watermassa's. De Nederlandse 

mentaliteit moet wel beïnvloed 

zijn door zo'n troosteloze om­

geving: Hollanders zijn traag, 

bedachtzaam, burgerlijk, oppas­

send, middelmatig, achterdoch­

tig, eenvoudig. Vul maar aan! 

Het is opvallend dat Nederlan­

ders deze negatieve beoorde­

ling lijken te bevestigen. Veel 

Nederlanders schamen zich voor 

hun geboorteland of voelen zich 

er niet thuis. Bij sommige Ne­

derlanders vind je compensatie 

voor het gebrek aan nationale 

verbondenheid; zij stralen een 

morele superioriteit uit en zien 

Nederland als een 'gidsland'. 

Nederland als het grote voor­

beeld in de wereld; de Nederlan­

ders vertellen de wereld wel even 

hoe het moet! 

Alles is relatief en dat geldt 

ook voor opvattingen over het 

'normgedrag' van burgers. Bin­

nen enkele decennia kunnen 

ideeën omslaan. Idealen en 

deugden uit het begin van de 

twintigste eeuw als gematigd­

heid en burgerlijkheid, worden 

in deze tijd als oersaai ervaren. 

Voor zijn wrede optreden in 

Nederlands-Indië zou generaal]. 

B. van Heutz tegenwoordig voor 

het gerecht gesleept worden; in 

zijn tijd kreeg hij de hoogst mo­

gelijke militaire onderscheiding 

en werd hij als een nationale 

held vereerd. 

Als de wereld vergaat, ga ik naar 

Nederland is de geruststellende 

titel die Blokker jr. koos voor 

een persoonlijke benadering 

van de vaderlandse geschiede­

nis. Het boek begint met een 

uitspraak van de Romein Plinius 

Maior (23-79 n.Chr.) en eindigt 

met de vaak bespotte oproep van 

Jan Peter Balkenende tijdens 

de algemene beschouwingen in 

2006: 'Laten we blij zijn!' De on­

dertitel verklaart Blokkers werk­

wijze: als uitgangspunt neemt hij 

een opvatting of oordeel over 

Nederland, vervolgens wordt 

de uitspraak in de historische 

context geplaatst aan de hand 

van een verhaal of anekdote. 

Ten slotte wordt beoordeeld of 

de uitspraak typerend is voor 

Nederland (of Nederlanders). 

De keuze van de verhalen is niet 

bijzonder verrassend: de moord 

op Willem van Oranje, de Nacht 

van Schmelzer, de aanslag op 

Pim Fortuyn. Gelukkig krijgen 

de Amsterdamse wethouder van 

volkshuisvestingJan Schaefer 

en de TegenpartijvanJacobse 

en Van Es ook een plaats in dit 

overzicht. 

Jan Blokker jr. is ooit docent ge­

schiedenis geweest en ongetwij­

feld was hij een begenadigd ver­

teller. Dit boek is een pleidooi 

voor het vertellen van de geschie­

denis. Het bevat aardige verha­

len over historische gebeurtenis­

sen en personen, en is op een 

vlotte, luchtige toon geschreven: 

Vitellius wordt getypeerd als een 

would-be keizer en het rijk van 

Filips II werd gekenmerkt door 

imperia! overstretch. Zeer geschikt 

voor beginnende docenten! 

Anny Hartgerink 

I IARR\' KN IPSCHI LD , SOLDA '/ EN 1;1s GOD ,\ WL/li,ANJJSJ,; LN /füLGISC/11\' ,\/JSS/0,\ \ IW"Sf ;t\ ' UI ' M iS~'fE l NCWNA IN 

DE Nl'.'GEN/ïf ,W)E EEUW 

{flrnr B!,K~rn: AMSffODAM 200 7), 352 Bll. , PRIJS € 25,-

De levensgeschiedenis van bis­

schop Ferdinand Hamer (1840-

1900) vormde het hoofdthema 

van de dissertatie van Harry 

Knipschild, waarvan deze Leidse 

universiteitsdocent nu een gepo­

pulariseerde versie publiceert. 

Hamer was een Nijmeegse volks­

jongen die zich in 1864 als jong 

priester meldde bij de nieuwe 

Belgische missieorde van Scheut. 

Aangestoken door de imperiale 

dromen van de kroonprins, de 

latere koning Leopold Il, en in 

het voetspoor van koloniserende 

mogendheden als Frankrijk, 

togen de missionarissen naar 

China om daar het katholieke 

geloof te verkondigen onder de 

als achterlijk gekenschetste Chi­

nezen. Er ging de droeve mare 

over Chinese kinderen die door 

hun arme ouders te vondeling 

werden gelegd. Het vrijkopen, 

dopen en katholiek opvoeden 

van Chinese kindjes leek een 

legitiem doel, waarvoor velen in 
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Europa hun beurzen trokken; de gaan,' schreef Hamer in 1888. 

propagandaorganisatie van de Hij moest het hoofd bieden aan 

Heilige Kindsheid kende vertak- bedreigingen van roversbenden 

kingen in diverse landen. en hoefde van de Chinese over-

Als ware ontdekkingsreizigers heid geen hulp te verwachten. 

maakten de paters, gesterkt door Toen in het jaar 1900 de Bokser-

de pauselijke zegen, de lange opstand losbarstte, stierf Hamer 

zeereis naar China en togen met honderden missionarissen 

diep het binnenland in. Hun een gruwelijke marteldood in 

wachtte in veel gevallen een bar 

en eenzaam bestaan, maar de 

'soldaten van God' (niet alleen 

Scheutisten) slaagden erin 

kleine missieposten in Noord­

China en Mongolië op te zetten, 

met schooltjes en hospitaaltjes 

die vooral de allerarmsten trok­

ken. 'Wij hebben te lijden van 

de onverschilligheid van het 

Chinese volk. Wat is het triest 

zoveel zieltjes verloren te zien 

een xenofobische geweldsorgie. 

Op missieposten speelden zich 

wildwesttaferelen af, met pries­

ters die op het dak van de kerk 

met geladen geweren de storm­

loop van de Boksers afwachtten, 

om dan soms toch samen met 

de parochianen het onderspit te 

delven. 

Knipschild heeft de archieven 

van Scheut dankbaar uitgeplo­

zen. Hij zoemt vooral in op de 
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Wat is een keizer? Voor kinde­

ren is het antwoord duidelijk; 

in sprookjes zijn dat de mannen 

die machtiger zijn dan sim-

pele koningen. Aan studenten 

geschiedenis moet je uitleggen 

dat alleen keizer mogen heten de 

monarchen die hun status kun­

nen terugvoeren op die van Gaius 

Iulius Caesar Octavianus Augus­

tus. Die achterneef en postuum 

geadopteerde zoon van Gaius 

Iulius Caesar maakte het agnomen 

(nevennaam) Caesar tot titel. De 

naam werd uitgesproken als kai­

sar. Vandaar dat wij sinds de Bata­

ven van 'keizer' spreken. Andere 

talen namen de latere uitspraak 

van de c als ts over. Daarom had­

den de Russen tot 1917 een tsaar. 

En nu hebben ze er weer een. 

Poetin is immers in Rusland bezig 

een autocratie in te voeren met 

behoud van een democratisch-re­

publikeinse façade. 

Dat deed Augustus ook om zijn 

militaire dictatuur verteerbaar te 

maken. Het breed opgezette boek 

van Everitt laat zien hoe meedo­

genloos de jongeman Gaius Octa­

vius eerst alle rivalen uitschakelde 

en vervolgens poseerde als de 

vriendelijke baas. Terecht vermijdt 

Everitt uitdrukkelijk het begrip 

keizer omdat dit pas door Augus­

tus vorm kreeg. Vreemd is daarom 

wel de Nederlandse ondertitel 'De 

eerste keizer' - de Engelse oer­

editie heeft het veel juistere' First 

Emperor'. Het is overigens een 

van de weinige foutjes. De verta­

ling van Rob Hartmans laat Julius 

Caesar Rubico en niet de Engelse 

Rubicon oversteken. 'constitution' 

wordt nu eens niet weergegeven 

met het anachronisme grondwet, 

maar simpel met 'constitutie' 

- 'bestel' of 'politiek systeem' zou 

nog beter zijn. De foutjes in het 

Latijn blijven overigens binnen de 

lotgevallen van de Scheutisten 

en op de interne verhoudingen 

binnen de congregatie en tussen 

de verschillende missieordes. 

Hij gebruikt vaak lange citaten 

en parafrases uit de correspon­

dentie van de zielenherders. De 

lezer kan zich zo laten meesle­

pen door hun zorgen en weder­

waardigheden. De spanningen 

in het zieltogende Qing-rijk dat 

zwalkte tussen vernieuwing en 

vasthouden aan confuciaanse 

tradities, vormen helaas slechts 

een schetsmatig decor. Het boek 

is vooral geslaagd als kroniek van 

de merkwaardige missie-ijver die 

een eeuw geleden kenmerkend 

was voor het rijke roomse leven. 

Jan van Oudheusden 

perken. Citaten worden gelukkig 

gegeven uit de inmiddels rijke 

voorraad goede Nederlandse 

vertalingen. 

Zo is ook in de vertaling Everitts 

Augustus een betrouwbaar en een 

zeer leesbaar boek. Inhoudelijk 

bewaart het een goed evenwicht 

tussen laken en loven: Augus-

tus' bruutheden en zijn zwaktes 

worden niet verhuld, maar 

anderzijds heeft Everitt oog voor 

de onmiskenbare kwaliteiten van 

de stichter van het keizerschap. 

Voor de deskundige lezer zijn de 

talrijke uitweidingen, bijvoorbeeld 

over de Romeinse kleding en 

dagindeling, wat te veel van het 

goede, maar de niet zeer inge­

voerde geschiedenisdocent en zijn 

(bovenbouw)leerlingen kunnen 

alleen maar voordeel van Everitts 

schoolmeesterschap hebben. 

AntonJ. L. van Hooff 

HARRY KNIPSCHILD 
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